PARLAMENTUL ROMANIEI
CAMERA DEPUTATILOR SENAT

LEGE

pentru ratificarea Protocolului dintre Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria,
semnat la Bucuresti la 18 iunie 2025 si la Sofia la 16 iunie 2025, pentru modificarea Acordului
dintre Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria privind cooperarea politieneasca
transfrontaliera in materie penali, semnat la Vidin la 19 mai 2009

Parlamentul Romaniei adopta prezenta lege

Articol unic.- Se ratifica Protocolul dintre Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria,
semnat la Bucuresti la 18 iunie 2025 si la Sofia la 16 iunie 2025, pentru modificarea Acordului dintre
Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria privind cooperarea politieneasca transfrontaliera
in materie penald. semnat la Vidin la 19 mai 2009, ratificat prin Legea nr.101/2010.




Aceasta lege a fost adoptata de Parlamentul Romaniei, cu respectarea prevederilor

articolului 75 si ale articolului 76 alineatul (2) din Constitutia Romaniei, republicata.

PRESEDINTELE p. PRESEDINTELE
CAMEREI DEPUTATILOR SENATULUI
SORIN-MIHAI GRINDEANU MIHAI COTET

Bucuresti,

Nr.




PROTOCOL
INTRE
GUVERNUL ROMANIEI
SI
GUVERNUL REPUBLICII BULGARIA
PENTRU MODIFICAREA ACORDULUI
INTRE
GUVERNUL ROMANIEI
ST
GUVERNUL REPUBLICII BULGARIA
PRIVIND COOPERAREA POLITIENEASCA TRANSFRONTALIERA iIN
MATERIE PENALA,
SEMNAT LA VIDIN LA 19 MAI 2009

Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria, denumite in continuare Parti,

Avand 1n vedere schimbarile intervenite cu privire la unele dintre autoritétile competente
ale Partilor de la semnarea Acordului intre Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii
Bulgaria privind cooperarea politieneascd transfrontalierd in materie penala, semnat la
Vidin la 19 mai 2009, denumit in continuare Acordul,

Luand 1n considerare intentia Partilor de a reglementa frecventa intalnirilor grupului de
lucru comun stabilit in baza art. 25 din Acord,

Au convenit modificarea Acordului, dupd cum urmeaza:

Articolul 1
(1) Art. 2 alin. (1) al Acordului va fi modificat dupa cum urmeaza:
“l. autoritdti inseamna:

pentru partea romana:




— Politia Romana, Politia de Frontiera Romana, Inspectoratul General al Jandarmeriei
Romane si Inspectoratul General pentru Imigrari din Ministerul Afacerilor Interne;

— Autoritatea Vamald Romana din Ministerul Finantelor.
pentru partea bulgara:

— Directia Generald a Politiei Nationale, Directia Generala pentru Combaterea Crimei
Organizate, Directia Generala a Politiei de Frontiera, Directia Generald Jandarmerie,
Operatiuni Speciale s1 Contraterorism, Directia Migratie si structurile teritoriale din
cadrul Ministerului de Interne;

— Agentia de Stat Operatiuni Tehnice;

— Agentia Nationald a Vamilor a Ministrului de Finante."

(2) Denumirile autoritdtilor centrale prevazute la art. 2 alin. (2) din Acord vor fi
modificate dupd cum urmeaza:

" pentru partea romana:

- Centrul de Cooperare Politieneasca Internationala din Inspectoratul General al
Politiei Romane, Ministerul Afacerilor Interne;

pentru partea bulgara:

o

- Directia Cooperare Operativa Internationald din Ministerul de Interne;

Articolul 2

(1) Termenul “urmarire” folosit la art. 6, alin. (2), pct. 10 si la art. 8 din Acord, va fi
inlocuit cu termenul “urmarire transfrontaliera”.
(2) Art. 8 alin. (1) din Acord va fi modificat dupd cum urmeaza:

“(1) Agentii autoritatilor uneia dintre parti, care urmaresc in tara lor o persoana care
a comis sau a participat la comiterea unei infractiuni ce constituie baza emiterii
mandatului european de arestare, vor fi autorizati sa continue urmarirea fara limita
de timp pe teritoriul statului celeilalte parti, fard o autorizare prealabild din partea
acesteia din urma, daca, avand in vedere urgenta speciald a situatiei, nu este posibila
notificarea autoritdtilor competente ale celeilalte parti prin unul din mijloacele
prevazute la alin. (2), inainte de intrarea pe teritoriul statului acesteia, sau daca aceste
autoritati nu pot prelua actiunea de urmarire n timp util. Acelasi lucru este valabil
daca persoana urmaritd se sustrage de la controlul autoritétilor de aplicare a legii si
existd suspiciuni rezonabile si motive care sa conduca la faptul cd persoana a comis




o infractiune sau a evadat din arest preventiv sau in timpul executdrii unei pedepse
privative de libertate."

(3) Art. 8 alin. (7) pet. 2 din Acord va fi modificat dupd cum urmeaza:

"2. urmdrirea transfrontalierd este posibila peste frontierele terestre si aeriene:"

Articolul 3
(1) Art. 25 din Acord va fi redenumit dupd cum urmeaza:
"Articolul 25
Verificarea implementarii Acordului”

(2) Art. 25 alin. (2) din Acord va fi eliminat.
(3) Art. 25 din Acord se completeaza cu alin. (2) si (3), cu urmatorul continut:

"(2) Grupul de lucru comun se va intdlni alternativ in Romaénia si in Republica
Bulgaria, cel putin o datd pe an, precum si ori de cate ori este necesar, la initiativa
oricareia dintre Parti.

(3) Anual, Partile vor analiza si se vor informa reciproc. prin intermediul grupului
de lucru comun mentionat la alin. (1), cu privire la eventuala necesitate de revizuire
a actiunilor operative desfasurate, inclusiv in ceea ce priveste supravegherea
transfrontaliera si urmdrirea transfrontaliera, in functie de evolutiile situatiei
operative si tendintele de criminalitate transfrontalierd."

Articolul 4

(1) Art. 27 din Acord va fi redenumit dupa cum urmeaza:
"Articolul 27
Intrarea in vigoare, Modificarea si Denuntarea”
(2) Art. 27 din Acord se completeaza cu alin. (3) cu urmédtorul continut:

"(3) Prezentul Acord poate fi modificat cu consimtdmantul Partilor. Modificarile la
Acord vor intra 1n vigoare conform procedurii prevazute la alin. (1)."

(3) Prezentul alin. (3) al art. 27 din Acord va devent alin. (4).




Articolul 5

(1) Prezentul Protocol intra in vigoare la data primirii ultimei notificari scrise prin care
Partile se informeazad reciproc. prin canale diplomatice, despre indeplinirea
procedurilor interne legale necesare pentru intrarea sa in vigoare.

(2) Prezentul Protocol, care constituie parte integrantd a Acordului, ramane in vigoare
atat timp cat Acordul rdmane in vigoare.

Semnat in doud exemplare originale, in limbile romana, bulgara si engleza, toate textele
fiind egal autentice. In caz de divergente de interpretare, textul in limba engleza va

prevala.

Pentru Guvernul Romaniei Pentru Guvernul Republicii
Bulgaria

Marian - Catalin PREDOIU Daniel MITOV

Viceprim-Ministru, Ministru de Interne

Ministrul Afacerilor Interne

4. . e . .
Bucuresti, {.¥ iunie 2025 Sofia, \¥. iunie 2025

Copie certificata pentri}l
cu originalu
Cristina Mezdrea; director

Directia Tratate Internationale =~
Ministerul Afacerilor.Externe
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MPOTOKOJI
MEXIY
[MPABUTEJICTBOTO HA PYMbHUS
u
MPABUTEJICTBOTO HA PENTYBJUKA BLJATAPUS
3A UBMEHEHUE HA CIOPA3YMEHUETO
MEXIY
MIPABUTEJICTBOTO HA PYMBHUS
u
TIPABUTEJICTBOTO HA PENYBJMKA BBJATAPUS
3A TPAHCTPAHMYHO MOJUHENCKO CBTPYIHUUYECTBO 10
HAKA3ATEJHOIIPABHU BBITPOCH,
MOJIIMUCAHO BbB BUJUH HA 19 MA1 2009 T.

[Ipasurenctsoro Ha PymbHUA ¥ 1paButeicTBOTO Ha PenyOinka bbirapus,
HapUYaHU OTTYyK-HATaThK ,,CTpaHUTE",

KaTO UMAT MPEJIBU [IPOMEHUTE B YACT OT KOMITETCHTHUTE OPraHU HA CTPAHUTE B
riepuojia cieji noanucsaHeto Ha Cnopaszymenuemo medxrcdy npasumencmseomo Ha
Pymwvrus u npasumencmeomo Ha Penybruxa buvieapus 3a mpancepanuio
RONUYETICKO CHMPYOHUYECINGO N0 HAKA3AMENHONPAGHU §bNPOCH, TIOJITUCAHO BbB
Bujmn na 19 mait 2009 r., HapuyaHo OTTyK-HaTaThK ,,CIIOPa3yMEHHUETO™,

KaTo OTUMTAT HAMEPCHUCTO Ha CTPAHUTC Ja pCryjupar 4yecrorara Ha CpCUIuTe Ha
ChbBMECTHATa pa60THa rpymna, cp3JacHa B CbOTBETCTBUC C YJL. 25 or
CITOPa3yYMCHHUCTO,

I[IOCTUTHaxa Chrjiacrue 3a U3SMCHCHUE Ha CIIOPA3yMCHUETO, KaKTO CJic/IBa:

Unen 1
(1) Y. 2, an. 1 OT criopasyMEHUETO CE U3MEHs KaKTO Clie/iBa:

(1) ,,Opranu® ca:

3a pymMbHCKaTa CTpaHa:




(D

)

- PymbHckara nomuius, PympHCKaTa rpaHuuHa OOJULIMS, [ €HEepasHUSIT
HHCHIEKTOpAT Ha pyMbHCKATa JKaHaapMepus 1 [ eHepaiHusiT HHCIIEKTOpaT
3a UMUTparyst KbM MUHHCTEPCTBOTO Ha BTPELIHUTE paboTH;

PyMBHCKUTE MUTHUYECKH BJIACTU KbM MUHUCTEPCTBOTO HA PUHAHCHUTE.

3a ObJarapckara crpaHa:

- I'maBna mupexnus ,.Hanuonanna nmomunums™, ['naBHa aupexims ,.bopda ¢
OpraHu3upaHara npecThlIHOCT , [ 1aBHa mupexius ,,I panuyHa moaunus™,
['maBna mupexums . Kaupapmepus, creuuayHd orepauud u 6opda ¢
Tepopusma‘’, Jdupexuus ,Murpanus™ u TepUTOPUAIIHUTE CTPYKTYpPH Ha
MUHUCTEPCTBOTO HA BBTPELIHUTE PadOTH;

- [bpxaBua areruus ,, exHuuecku oneparuu’;

- AreHuws ,,MuTHALIM™ KbM MUHUCTHDA HA (hpuHaHCUTE.™

HanmeHnoBaHnusiTa Ha HEHTPAJTHUTE Opranu 1o 4ii. 2, an. 2 or CIIOPAa3yMCHHLTO
CC U3SMCHAT, KaKTO CJIC/Ba:

,,32 PyMBHCKaTa CTpaHa:

- LlenTsp 3a MEKTYHAPO/IHO TOTULEHCKO CHhTPYAHNYECTBO KbM | eHepaHus
MHCIIEKTOpAaT Ha pyMbHCKaTa MOJUIMSA, MUHUCTEPCTBO HA BBLTPELIHUTE
padbotH.

3a OpJirapckata crpana:
Jupeknus MexayHapoHO — ONEpaTWBHO  CHTPYJIHUYECTBO™  HA
MUHHUCTEPCTBOTO HA BBTPELIHUTE padOTH. "

Yen 2

TepMunBT “TpaHcrpaHWUHO Ipecie/Bane”, U3noi3Bad B Wwi. 6, air. 2, 1. 10 u
B uwl 8 or CHOPA3yMEHHUETO, CE 3aMEHs C TEpPMUHA ,TPAHCTPAHUYIHO
peciieBaHe 10 FOPeL CiIeu”.

Y. 8, ain. 1ot CIIOPAa3yMCHUCTO CC U3MCHSI, KAKTO CJiC/IBa:

»(1) Cnyxurenure Ha OpraHMTe Ha €IHA OT CTPAHHMTE, KOMTO B CBOSTa
JbprKaBa [1peciie/iBaT JIMLE, KOCTO € 3aJI0BEHO 1IPH U3BHPIIBAHE WIIN YUacTHe
B M3BBPIIBAHETO HA MPECTHILICHUE, 38 KOCTO CC IMPEABIIK/IA W3/aBaHE Ha
EBporeiicka 3aroBe1 3a apect, UMat Mpaso Jia NPOABIKAT ITPeCIe/IBaHeTo Oe3
OI'paHMYEHUsSI BHB BPEMETO Ha TEPUTOPUSITA Ha IbpiKaBaTa Ha Jpyrara crpaHa
0e3 HeWHOTO NpeIBapuUTEesIHO pa3pelleHue, Koraro [opaji  CICIHIHHU
00CTOATEICTBA HE € BE3MOKHO KOMIIETCHTHUTE OPraHu Ha JpyraTa cTpaHa jia
ObJlaT TIPEABAPUTEIIHO YBEJIOMEHHM 3a BIIM3aHCTO Ha HeifHa JbpikaBHa
TEPUTOPUS 110 €JIMH OT HAYMHUTE, MOCOUSHM B aj. 2, WIM KOraro Te3u
KOMIIETEHTHH OpraHid HE ca B CBCTOSHHE CBOEBPEMEHHO Jla I[IoeMar
npecieasanero. Chiara rporneaypa ce rnpuiara ¥ B CIydauTe, KOraro




(D

2)
3)

(D

(2)

3)

MpecsIe/IBAHOTO JIMLE € U30ErHAIO TIPOBEpKa Ha IpaBoIpuiiaraiiuTe Opranu
M WMa OCHOBATEIHW IIOJO3PEHUS U UPUYMHK Jla C€ CMATa, 9€ JIMLETO ¢
U3BBPUINIO IPECTBIUICHUE WM € u30sraio OT MACTO 3a 3aJbpKaHe WIn
JIOKATO € U3THPILIBAJIO HAKa3aHWe JIMIaBaHe oT coboaa.”

Yir. 8, ait. 7, T. 2 OT CIIOPAa3yMEHMETO CE U3MEHSI, KaKTO ClIeIBa:

»2. TpaHCrpaHUYHOTO IIpECIe/IBaHE 110 TOPELIX CIe/M MOKE /1a CE U3BBPILIBA
10 CYXOITBTHU M BB3/1YIHHU IPAHUIM."

Yoren 3

YiteH 25 0T cIopa3yMEHMETO Ce MPEUMEHYBA, KAKTO CICABA:

. dieH 25

IIpoBepka Ha U3IIBJIHEHUETO HA CIIOPA3YMEHUETO"

Y. 25, ait. 2 0T criopasyMeHHETOo ce IpeMaxaa.

Ynen 25 0T cIIOpasyMEHHETO ce JOMbJIBA C aIUHEW 2 U 3 ChC CIEIHOTO
ChJIbPIKAHUE!

.(2) CemecTHata pabdoTHA rpyla NPOBEXKJA CPEHIU IOCACOBATEIHO B
Pymbuust u Peny6iivka beirapusi, moHe BEIHBK I'OJIMLTHO, KAKTO U KOTATo €
HEOOXOAMMO, 110 MHUIIMATHBA HA BCAKA OT CTPAHUTE.

(3) Esxeronno crpaHure aHaausdpar U ce HHOOpMHUpAT B3aUMHO B paMKUTE
Ha ChBMECTHATa paboTHA rpymna no aji. | 3a eBeHTyajHa HeoOXOMMOCT 3a
Mperjie/l Ha OCHIIECTBABAHUTE OIEPATUBHU JICHHOCTH, BKJIIOUUTEIIHO
TPaHCIPAHUYHOTO HAOJIIO/IEHUE U TPAHCTPAHUYHOTO IIPECIIE/BAHE 110 TOPEIIN
Clle[id, B 3aBUCHMOCT OT pa3BHTHETO Ha orepaTuBHata OOCTaHOBKA H
TEH/ICHIIMUTE B TPAHCTPAHUYHATA [IPECTHITHOCT.

Yoren 4

Uiten 27 0T ciopazyMeHUETO CE IIPEUMEHYBA, KAKTO Clie/IBa:

,dien 27

Biuszane B cuita, USMEHEHUS M JICHOHCUpaHe™

Ynen 27 or CIIOpa3syMCHHUCTO CC JIONIBJIBA C HOBA aJIMHCHA 3 CbC CIIEJHOTO
ChAbPIKAHUEC!

»(3) Hacrosoro ciopazymenue Moxe ja 0bj1e U3MEHSHO ChC ChIIACHETO Ha
crpaHute. M3sMeHeHusATa Ha CIIOpa3yMEHUETO BJIM3AT B CHUIa 1O pejla Ha ai. [.°

Hacrosmara anunes 3 Ha 4yieH 27 0T Clopasy MeHHETO cTaBa ajuues 4,

{
{




Yaen 5

(1) Hacrosiusar IOpOTOKOJI BJM3a B CHJIa Ha JdaTara Ha I[IOJy4YaBaHC Ha

IMOCACAHOTO IHMCMCHO YBCIOMIJICHHUC,

UHPOPMUPAT 110

JUITITIOMATHUYCCKA 6T 3a

C KOCTO CTpaHMUTC B3dHUMHO CC
H3ITBJIHEHHUETO Ha

BBTPELIHONPABHUTE MPOLIEAYPU, HEOOXOAUMHE 3@ BIM3aHETO MY B CHJIA.

(2) Hacrosiiuuar  1IpoTOKOII,

KOWTO  CBhCTaBJ/IsIBa

HEC/IMMa qacr OT

CIIOpasyMEHHETO, € B CHJia 3a CpOKa, 3a KOWTO € B cHJia CIIOPa3yMCHUCTO.

Ioanucan B aBa OpUTHHAJIHN CK3EMILIsIpa, BCEKM Ha PYMBHCKH, 61>Hrap0f<u u
AHTJIMUCKHA €3MK, KaTO BCHUYKM TEKCTOBE Ca €JIHAaKBO ABTECHTUYHHU. B cnyqaﬁ Ha
pasanyyd 1pu ThJIKYBAHETO, ITPEAMMCTBO MMa TEKCTHT Ha AHIVIMMCKY €3UK.

3a NpaBUTEJICTBOTO HA
Pymbuust

Mapunan-Kerbaun IIPEJOIO

3aMeCTHUK MUHUCTBbp-NIpeaceaarte,
MuHUCTHD HA BLTPEeUIHUTE padoTH

Byrypeuy, ./.@iomt 2025 2.

3a NpaBUTEJNCTBOTO Ha

Januen MUTOB

MuHucTHp Ha BLTPEUIHUTE paboTH

C’ogbwz,l.g. oHy 2025 2.

cu orig

Copie certificata pentrﬁ‘ fdlvffro,:l_’mifﬁte,
Cristina Mezdrea/ director

irectia lratate Internationale.
Ministerul Afaceriltor Externe - -
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PROTOCOL
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF ROMANIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
AMENDING THE AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF ROMANIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
ON CROSS-BORDER POLICE COOPERATION IN CRIMINAL MATTERS,
SIGNED IN VIDIN ON 19 MAY 2009

The Government of Romania and the Government of the Republic of Bulgaria,
hereinafter referred to as the Parties,

Taking into account the changes in some of the competent authorities of the Parties in
the period since the signing of the Agreement between the Government of Romania and
the Government of the Republic of Bulgaria on Cross-border Police Cooperation in
Criminal Matters, signed in Vidin on 19 May 2009, hereinafter referred to as the
Agreement,

Considering the intention of the Parties to regulate the frequency of meetings of the
joint working group set up under Article 25 of the Agreement,

Have agreed to amend the Agreement as follows:

Article 1

(1) Article 2 Paragraph (1) of the Agreement shall be amended as follows:
“(1) “Authorities™ shall mean:

For the Romanian Party:




The Romanian Police, the Romanian Border Police, the General Inspectorate of
the Romanian Gendarmerie and the General Inspectorate for Immigration under
the Ministry of Internal Affairs;

Romanian Customs Authority under the Ministry of Finance.

For the Bulgarian Party:

(1

(

2)

General Directorate of National Police, General Directorate for Combating
Organised Crime, General Directorate of Border Police, General Directorate of
Gendarmerie, Special Operations and Counter-terrorism, Migration Directorate
and the territorial structures of the Ministry of Interior;

State Agency Technical Operations;
National Customs Agency to the Minister of Finance.”

The names of the Central authorities under Article 2 Paragraph (2) of the
Agreement shall be amended as follows:

“For the Romanian Party:

Centre for International Police Cooperation within the General Inspectorate of
the Romanian Police, Ministry of Internal Affairs.

For the Bulgarian Party:
International Operational Cooperation Directorate of the Ministry of Interior.”

Article 2

The term “hot pursuit™ used in Article 6, Paragraph (2), item 10 and in Article 8
of the Agreement shall be replaced by the term “cross-border hot pursuit”.

Article 8 Paragraph (1) of the Agreement shall be amended as follows:

“(1) The officials of the authorities of one of the Parties who are pursuing in their
country a person caught in the act of committing or of participating in a crime
which is considered as the base of issuing of an European Arrest Warrant shall
be authorised to continue pursuit without limit of time, in the state territory of the
other Party without the latter’s prior authorisation where, given the particular
urgency of the situation, it is not possible to notify the competent authorities of
the other Party by one of the means provided for in Paragraph 2 prior to entry on
that state territory or where these authorities are unable to take over the pursuit
in time. The same shall apply where the person being pursued has evaded a check
from law enforcement authorities and there are reasonable suspicions and
grounds which lead to the fact that the person committed a crime, or has escaped
from provisional custody or while serving a custodial sentence.”




S

)

(1)

(2)
(3)

(1)

Article 8 Paragraph (7) item 2 of the Agreement shall be amended as follows:

2. The cross-border hot pursuit shall be possible across land and air borders.”

Article 3

Article 25 of the Agreement shall be renamed as follows:
“Article 25

Verifying the Implementation of the Agreement”
Article 25 Paragraph (2) of the Agreement shall be removed.

Article 25 of the Agreement shall be supplemented by Paragraphs (2) and (3),
with the following content:

“(2) The joint working group shall meet alternately in Romania and in the
Republic of Bulgaria, at least once a year, and also whenever it is necessary, at
the initiative of either Party.

(3) Annually, the Parties shall analyse and inform each other, through the joint
working group referred to in Paragraph (1), of the possible necessity to review
the operational actions carried out, including the cross-border surveillance and
cross-border hot pursuit, depending on developments of the operational situation
and the cross-border crime trends.”

Article 4

Article 27 of'the Agreement shall be renamed as follows:

“Article 27

Entry into Force, Amendments and Denunciation™

Article 27 of the Agreement shall be supplemented by a new Paragraph (3) with
the following content:

“(3) The present Agreement may be amended with the consent of the Parties. The
amendments to the Agreement shall enter into force according to the procedure
provided in Paragraph (1).”

(3) The present Paragraph (3) of Article 27 of the Agreement shall become Paragraph

).




ey

(2)

Article 5

The present Protocol shall enter into force on the date of receipt of the last written
notification by which the Parties inform each other, through diplomatic channels,
on the completion of the internal legal procedures necessary for its entry into
force.

The present Protocol, which shall form an integral part of the Agreement, shall
remain in force as long as the Agreement remains in force.

Signed in two originals, each in Romanian, Bulgarian and English languages, all texts
being equally authentic. In case of any divergence in interpretation, the English text
shall prevail.

For the Government For the Government
of Romania

of the Republic of Bulgaria

Marian — Catalin PREDOIU Daniel MITOV
Deputy Prime Minister, Minister of Interior
Minister of Internal Affairs

Bucharest, ./ﬁJune 2025 Sofia, ‘6 June 2025

Copie certificata pentrﬁu"? onfor ;
cu originalul
ina Mezdreéa; director.




ROMANTIA

MINISTERUL AFACERILOR EXTERNE

Certifica prin prezenta ca domnul Marian Catalin Predoiu,
viceprim-ministru, ministrul afacerilor interne,
arc depline puteri pentru a semna:

Protocolul
intre Guvernul Romaniei si Guvernul Republicii Bulgaria
pentru modificarea Acordului intre Guvernul Romaéniei si Guvernul
Republicii Bulgaria privind cooperarea politieneasca transfrontaliera in
materie penald, semnat la Vidin la 19 mai 2009
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/EMILIAN-HORATIU HUREZEANU

Nr. 1921
Bucuresti, martie 2025

MINISTRUL AFACERILOR EXTERNE




THE MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
OF
THE REPUBLIC OF BULGARIA

CERTIFIES HEREBY THAT

Mr. DANIEL MITOV

Minister of Interior

is authorized by the Government of the Republic of Bulgaria to conduct negotiations and (0
sign on behalt of the Government of the Republic of Bulgaria Protocol between the Government
of the Republic of Bulgaria and the Government of Romania Amending the Agreement between
the Government of the Republic of Bulgaria and the Government of Romania on Cross-border

Police Cooperation in Criminal Matters, signed in Vidin on 19 May 2009, subject to ratitication.

Sofia, 09 July 2025

(signed) GEORG GEORGIEV

Verified translation:




MUHUCTBPBT HA BbHIIHUTE PABOTH HA
PENNYBJIUKABDB/ATAPHUA

YJIOCTOBEPABA C HACTOAIUETO, YE

JIAHUE]I MUTOB
MUHHCTEP Ha BbTpEIIHUTE paboTu

YI'BJIHOMOLLeH OT [IpaBUTe/ICTBOTO Ha Penybsvka bbarapus fa npoBefe NperoBopuTe
Y la HO/NulIe OT UMETO Ha IPaBUTENCTBOTO Ha Penybsuka bearapus [IpoTokosn Mexay
MpaBUTEJICTBOTO Ha Penybiuka bBwarapus W NOpaBUTENCTBOTO Ha PyMbHHA 33
uzMeHeHue Ha CriopasyMeHHETO MeX/y NpaBUTeJCTBOTO Ha Penybauka bbarapus u
NpaBUTEJCTBOTO Ha PyMBHUS 3a TpaHCTPaHUYHO MOJULEHCKO CbTPYAHUYECTBO IO
HakasaTeJIHONpPaBHHU BBIPOCH, noAnucano Ha 19 mau 2009 r. BbB BuAuH, IpH yCI0BHE
3a nocsaeiBalja paTuUKalmsi. B T

Codusn, 09 rouu 2025 r.

. TEoPr TEOPTMEB






